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Modification No 004 à l'invitation à soumissionner

Cette modification est émise afin de:

(1) Référence: Date de clôture apparaissant à la première page du document

SUPPRIMER la date de clôture de l'invitation à soumissionner du 2019-04-24; et

INSÉRER à la date de clôture de l'invitation à soumissionner révisée du 2019-04-30.

ET

Cette invitation à soumissionner est par la préte modifiée afin de fournir les questions et réponses 
suivantes :

Q1. Cette année, les services de balayage ne seront pas obtenus par l'entremise de l’offre à commandes, 
puisque celle-ci ne sera pas attribuée à temps. 

R1. Nous confirmons que le déblayage des routes ne sera pas inclus dans l'offre à commandes ce 
printemps, puisque l'offre à commandes ne sera pas attribuée à temps.

Q2. Quelles sont les heures de travail? Le travail ne peut pas commencer avant 16 h.

R2. Nous confirmons que dans les secteurs où se trouvent des véhicules appartenant aux employés du 
client, les services de tonte des pelouses ne peuvent commencer qu'après 17 h. 

Q3. Les limites de la propriété ne sont pas clairement définies sur la carte affichée. 

R3. Nous n'avons actuellement pas de carte des lieux actualisée.  En 2017-2018, la route de la station
biologique de St. Andrews a été réaménagée.   Vous trouverez ci-joint un dessin technique représentant 
la promenade Marine Science. La route représentée sur le dessin commence à l'intersection avec le 
chemin Brandy Cove, et ses deux côtés sont visés par l'offre à commandes.

Si vous avez déjà envoyé votre soumission et que vous désirez la modifier, veuillez nous faire parvenir 
cette modification dans une enveloppe scellée par la poste à l'adresse ci-dessus en veillant à ce qu'elle 
parvienne à la personne soussignée avant la date de clôture en vigueur. Le numéro de la demande de 
soumission et la date de clôture en vigueur doivent figurer à l'extérieur de l'enveloppe scellée.

Toutes les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées.

Toute question relative à cette modification doivent être adressées à :

Nom:   Lisa Martin
Nº de téléphone: (506) 962-5328
Nº de télécopieur:  (506) 851-6759




